
II. ÉVFOLYAM. D e b r e c z e n , p é n t e k 1 9 0 5 m á j u s 19. 

ELOFIZETESI AB,: 
Egész évre . . . 6 korona. 

Eoyes Kim 4r« 6 Iliiét, 

MEGJELENIK HETENKÉNT EGYSZER: 
pénteken és minden törvény-
hatósági bizottsági közgyűlést 

megelőző és követő napon. A VAROS SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL 

Városi könyvnyomda-vállalat 
irodájában. 

Ide küldendők a kéziratok és 
előfizetési dijak. 

K Ö Z I G A Z G A T Á S I , K O Z i W Ü Y E L Ö D É S I E S K O Z G A Z D A S A G I H E T I L A P . 

Főszerkesztő - VECSEY IMRE. -*• Felelős szerkesztő: KONCZ ÁKOS. 

Kiadótulajdonos: A VABOSI KÖNYVNYOMDA-VÁLLALAT. 

A Hortobágy hasznosítása. 
Utalással e b. lapban megjelent azon felhívásra, mely 

szerint a Hortobágy rendezése mind aktuálisabbá váló kér-
désének minél alaposabb megvitatása czéljából az e tárgy-
ban beérkező felszólalásoknak késznek nyilatkozik tekinte-
tes főszerkesztő ur helyet engedni, bátor vagyok én is 
eme felette nagy fontosságú kérdésben szerény nézetemet 
elmondani. Annyival is inkább teszem ezt, mert magam is 
ugy vélem, hogy minél több oldalról lesz ezen, ugy a vá-
ros anyagi érdekeit, valamint széleskörű kulturális czélokat 
szolgáló kérdés megvilágítva, annál inkább remélhető en-
nek egészséges és minden érdeknek megfelelő megoldása. 
Ezért, felbátorítva a szíves invitálástól, kezemben egy 
csomó igazsággal, én is kifejtem a rendezés tervezetére 
nézve véleményemet, abban a meggyőződésben, hogy ugy 
a város közönségének, mint a város vagyoni érdekeinek 
és a mai kulturának megfelelő módon szolgálatot tehetek. 

Tudomásom szerint a 42,580 kat. hold hortobágyi 
legelőterületet a város képviselőtestületének egy, a kérdés 
tanulmányozása végett kiküldött bizottsága olyképen kép-
zeli rendezni, hogy abból 10,000 holdat kiszakít és ezt 
bérlemények utján jövedelmezted, a többit pedig jelenlegi 
állapotában továbbra is meghagyandónak tartja. — Enge-
delmet kérek, bármilyen célszerű és bölcs legyen is ez a 
terv, ezzel legfeljebb csak az a czél éretnék el, hogy a 
Hortobágy egy része kevéssel magasabb jövedelmet haj-
lana, de azt az elnevezési, hogy ezzel rendezve lesz a 
Hortobágy, egyáltalán nem érdemli meg. — Nem ér-
demli meg pedig azért, mert rendezésről csak akkor le-
hetne szó, ha az egész területre kiterjedne; így azonban 
csak a legelőterület lesz 10,000 holddal kisebbre véve. 

• Rendezés alatt mi nem azt értjük, hogy egy területet ki-
sebbre veszünk, hanem ha olyan területről van szó, mint a 
Hortobágy, amelyiken tudvalevőleg ázsiai nomád élet, a 
mai kulturával szemben tehát a legvisszásabb állapot ho-
nosíttatott meg, — azt gyökeresen, az egész 42.580 
holdra kiterjesztve kell rendezni s nem ugy, hogy 10,000 
holdat csak kiszakítunk s azt apróbb bérleményekre osztva 
szegényesen jövedelmeztessiik, a többit pedig hagyjuk to-
vábbra is kihasználatlanul, parlagon heverni. Külö-
nösen érdekünkben állónak találjuk ezt, ha foglal-
kozni kezdünk Debreczen város leltárával, zárszám-
adásaival, vagyonának jövedelmezőségével s kulturális be-
rendezkedései érdekében hozandó áldozataival, melyekből 
megdöbbenéssel győződünk meg arról, hogy Magyarország 
szivében 42,580 kat. hold fekszik ugy parlagon, hogy 
Debreczen város e tetemes vagyonából még egy koronát 
sem vesz be holdanként és tetemes vagyona mellett pol-
gárait különböző czimeken 41 '|a "|0 pótadóval terheli. 

Amint előbb jeleztem, épenséggel nem tartom 10,000 
holddal megkisebbítve a Hortobágyot rendezettnek, mert 
a 10,000 hold kiszakitásával csak kisebb lesz a terület, 
de nem rendezeti, s vagyonikig és kul turális szempont-
ból sem érjük el vele az óhajtott eredményt. 

A Hortobágy rendezését tehát én csak ugy tudom 
elképzelni, hogyha az az egész területre ki lesz ter-
jesztve' s a mai kulturának megfelelő rendezéssel járó ál-
dozatokat is meghozza a város, mert csak így érhető el, 

hogy ez a rengeteg terület megfelelő jövedelmet is bizto-
sithasson. Létesítsen rajta nagy gyáriparteleppel felruházott 
nagybérletet, középbérleteket, kis bérleteket, avagy érté-
kesítsen félreeső részeiből egy bizonyos területet, tartson 
meg a maga részére törzsménese és gulyája fenntartására 
egy megfelelő részt, egy másik részt rendezzen be mes-
terséges öntözéssel legelő területnek, a jószágtartó polgá-
rok használatára megfelelő legeltetési dij ellenében. Ha 
ebből az alapból kiindulva történik a rendezés, a város 
nyerni fog vagyonának értékemelkedésében, nyerni fog összes 
polgársága terheinek megkönnyítésében, nyerni fognak a 
gazdák a nyomorúságos legeltetésnek jó legeltetéssel 
való felcserélésében s végül megszabadul a város va-
gyona azon részének ázsiai állapotától s eleget tesz a 
kulturális fejlődésnek. 

Még egy szavam van azokhoz, kik búsongó érzéssel 
azon töprengenek, hogy a Hortobágy kulturális rendezésé-
vel megszűnik a pusztai élet jellegzetes romantikája s a 
haladás géniusza elűzi a mérhetien pusztákról a délibáb 
gyönyörködtető, változatos képeit. — Hát azzal talán nem 
veszítünk sokat, ha ama kétes értékű dicsőségről le kell 
mondanunk, hogy a külföldről hozzánk ellátogató idegenek-
nek mindig a pusztán élő ősi páSztorn^pet mutogassuk, 
mint kizárólag magyar specziálitást s ezzel alkalmat szol-
gáltassunk a külföldnek, hogy hazánk műveltségi állapotá-
ról ferde következtetést vonjanak. A délibáb miatt pedig 
ne tessék aggódni, nem fújja azt el a Hortobágyról a kul-
túra szele, legfeljebb még változatosabbá teszi. — Ma le-
gelésző gulyákat, méneseket s a pusztának egyéb sajátos 
képeit tárja elénk a természet tüneményes játéka, de 
mennyivel gyönyörködtetőbbek lesznek e képek, ha majdan 
rengő kalásztenger, füstölgő gyárkémények s a teremtő 
emberi erő egyéb alkotásainak alakzatai szövődnek a bár 
kisebb részben, de még mindig fennmaradó pusztának szű-
kebb térre szorult tüneményei közé. — Semmiképen sem 
lenne tehát indokolt a Hortobágy rendezésének kérdését 
a délibáb szempontjából elbírálni, már csak azért sem, 
mert a délibáb elvégre is csak gyönyörködtet, de nem él-
tet, míg a rendezés munkája nyomán bőséges forrása fa-
kad azoknak az anyagi eszközöknek, melyeknek segélyével 
élni is, gyönyörködni is mód adatik. 

Az előadottakban nagy általánosságban körvonaloztam 
azokat az alapelveket, melyek szerint én a Hortobágy 
rendezésének kérdését inegoldandónak tartom. A továb-
biakban megkísérlem az én nézetem szerinti megoldásra 
vonatkozó részletes terveket és számításokat előadni. 

Én a rendelkezésre álló területet a következőképen 
képzelem felosztandónak: 

1. Egy nagy bérlet részére, me-
lyen gyári iparvállalat létesitteténk, a 
legjobb részen kiszakítandó 14,000 kat. hold. 

2. Ezen terület körül, a cseké-
lyebb osztályú részből, három kisebb, 
egyenként 2000 holdas bérlet czéljaira, 
12 évre szóló szerződéssel kiszakítandó 6,000 » -

3. Kisebb bérlőknek 20 20 hol-
das parczellákra osztva, 6 évre szóló 
szerződéssel kiszakítandó 8,000 » 
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4. Legeltetési czélra, mesterséges 
öntözésre való berendezés létesítésével, 
a közönség részére meghagyandó .. 12,000 kat. hold. 

5. A város törzsménesének és 
gulyájának fenntartására megfelelő be-
rendezéssel legelő és kaszáló létesíté-
sére meghagyandó 2580 » > 

Vagyis összesen 42,580 kat. hold. 
Ezen beosztás mellett szükségessé válandó beruházá-

sok mérvére szolgáljon irányadóul a következő beruházási 
előirányzat: 

1. A nagybérlet részére kihasítandó 
14.000 holdon létesítendő épületekre (szá-
mításba véve 7 gazdasági major építését), 
birtokrendezési s árkoltatási költségekre 
fordítandó á 60 korona 840,000 kor. 

2. A három kisebb, 2000 holdas bér-
leteken létesítendő épüetek felállítására, 
birtokrendezési kiadásokra fordítandó á 
50 korona 300,000 > 

3. A parczellázandó s 20—20 hol-
danként bérbeadandó területen létesítendő 
tanyák felállítására s rendezési czélokra 
fordítandó parczellánként 3000 korona... 1.200,900 » 

4. Legeltetési czélra kihasítandó 
12,000 holdon mesterséges öntözéssel 
való berendezés létesítésére, államsegély 
igénybevétele fordítandó mellett 1.200,000 » 

5. A város törzsménesének és gu-
lyájának fennmaradó 2580 hold legelőnek 
mesterséges öntözéssel való ellátására 
fordítandó 460,000 » 

Összes beruházási költség tehál 4.000,000 kor. 

Lássuk már most, hogy ily berendezkedássel minő 
jövedelem várható? 

1. Nagybérletbe kiadandó 14,000 
hold után a 20 kor. koldanként 280,000 kor. 

2. Közép bérletbe kiadandó 6000 
hold után & 16 kor. holdanként 96,000 kor. 

3. Parczellázva kiadandó 8000 hold 
után á 25 kor. holdanként 200,000 » 

4. Legeltetésre fennhagyandó 12,000 
hold után, holdanként legalább 2 darab 
szarvasmarhát számítva, darabonként 10 
korona legeltetési dij mellett 240,000 » 

5. A városi ménes és gulya részére 
fennhagyandó 2580 hold utáni jövedelem 
holdanként 10 korona 25,800 » 

Összes várható jövedelem tehát 841,800 kor. 

Levonva ebből az előirányzott 
4.000,000; kor. befektetési töke 4 V2 °/„ 
amortizáczionális kamatját ... 180,000 

Tiszta jövedelemként mutatkozik 661,800 kor. 

Íme a kép, mely elénk tárja, hogy okszerű rendezés 
mellett minő eredmény érhető el. Pedig jó lélekkel mond-
hatom, hogy ez a várható eredmény a legminimálisabb. 
Mert ha a felvett 4.000,000 korona a Hortobágyba be 
lesz fektetve, oly rendezett birtokokat nyerünk, melyekért 
a számításba hozott bérösszegek feltétlenül elérhetők lesz-
nek. De nagy előnyöket biztosit az ily módon való rende-
zés a legeltetésre nézve is. — A mai viszonyok mellett 
az egész terület legelőül szolgál s még sincs rajt' mit le-
geltetni. Ellenben, ha a legeltetést 12,000 holdra redukál-
juk és ezt a területet mesterséges öntözéssel berendezzük, 
akkor ezen a kisebb területen kétségkívül jobb és kiadóbb 
legelőt kapunk, mint ma az egész területen. — Igaz, hogy 
még ma a gazdák sznte ingyen használják a legelőt, 
addig a tervezet szerint darabonként 10 korona legeltetési 
dij fizetésére lennének kötelezve. — De hát kérdem, váj-
jon az az ingyen legelő ér-e többet, melyen a marha elpusz-
tul, vagy legjobb esetben is elcsenevészedik, avagy az, 

amelyen igen mérsékelt dij fizetése mellett a jószág bőség-
ben él s értékemelkedésében busásan megtéríti gazdájának 
a legeltetésért fizetett aránylag igen csekély összeget? 

Nem kis fontosságú kérdés a város törzsgulyájának 
és ménesének fenntartása sem s erre nézve szintén igen 
biztató kilátásokat nyújt az előadott tervezet, amint ez az 
alábbiakból kitűnik. — Jelenleg a város ménese áll: 40 
drb tenyészménből, 50 drb anyakanczából és 120 darab 
növendékcsikóból; a gulya pedig 20 drb bikából, 50 drb 
tehénből és 100 drb növendékből. E mellett az állomány 
mellett a város jövedelemre nem számithat, mert ha törzs-
állományát fenn akarja tartani, akkor eladásra legfeljebb 
csak kiselejtezett, mustra jószágok kerülhetnek, természet-
szerűleg csekély árért. Ellenben ha a tervezet szerint 2580 
holdat kizárólag a törzsménes és gulya czéljaira kiszakí-
tunk s ezt modern berendezéssel ellátva, mesterséges ön-
tözésre alkalmassá tennők, akkor ezen a területen a törzs-
állományt megszaporíthatjuk olykép, hogy a ménes leg-
alább 40 drb tenyészménből, 100 drb anyakanczából s 300 
drb növendékből, a gulya pedig legalább 20—30 drb te-
nyészbikából, 150 tehénből és 450 drb növendékből álljon. 
Egy ily állománynak fenntartása sem kerül sokkal többe, 
mint a mostanié, mert legfeljebb csak a személyzetet kell 
valami csekéllyel szaporítani. Ellenben annál nagyobb mérvű 
jövedelemszaporulat várható, mert ily állomány mellett az 
eladás nem csupán mustraállatokra szorítkozik, hanem a 
törzsállomány apasztása nélkül a normális szaporulat után 
mutatkozó számfeletti mennyiség mindenkor eladható, tehát 
olyan korban, amidőn azokért magas árt lehet elérni. Bát-
ran fel lehetett tehát venni az e czimen várható tiszta 
jövedelmet holdanként 10 koronájával számítva, 25,000 
koronában. 

Ha már most megvizsgáljuk a Hortobágy jelenlegi 
jövedelmezőségét, ugy találjuk, hogy Debreczen városának 
legutóbbi számadásai szerint a Hortobágy tiszta jöve-
delme volt 55,957 41 kor. 
ellenben ménesére ráfizetett a város ... 14,902 69 kor. 

Maradt tehát tiszta jövedelme 41,054 72 kor. 
vagyis katasztrális holdanként 96 fillér. Látjuk tehát, mily 
tekintélyes jövedelem-különbözet állana elő a Hortobágy-
nak az előadott terv szerint való rendezése esetén. Oly 
összeg, mellyel nemcsak a város lakosságát ma terhelő 
mintegy 400,000 korona pótadó lenne fedezve, de még 
ezentúl is igen szép összeg maradna a város egyéb ter-
heinek fedezésére. 

Nem akarok s nincs is módomban ezúttal a részié 
tekre kiterjeszkedni. Hogy a felosztás miként történjék, hol 
létesíttessék nagy bérlet, melyik részek osztassanak fel 
kis bérletekre, hol hasittassanak ki a legelőnek szánt terü-
letek, miként építtessék ki az úthálózat, a csatornázások 
mi módon vitessenek keresztül stb., ezek mind oly kérdé-
sek, melyek az egész terület alapos megismerését, hely-
rajzi és talajviszonyok tanulmányozását, mérnöki szakisme-
retek körébe vágó nagyarányú munkálatok végzését teszik 
szükségessé. Az elmondottakban csupán irányt akartam 
megjelölni a rendezés minél sikeresebb és jövedelmezőbb s 
a város közönségének érdekeit kielégítő kivitelére s ugy 
vagyok meggyőződve, hogy ha ezen irányt követve lesz-
nek a további munkálatok végezve, a várható kedvező 
eredmény sem fog elmaradni. 

Bár — mint emlitém — a felosztás miként való ke-
resztülvitelének részleteire ezúttal kiterjeszkedni nem aka-
rok, egy irányban mégsem tartom feleslegesnek vélemé-
nyemet nyilvánítani. — A közös legelőül szolgálandó 
12,000 holdat ugyanis mindenesetre a legszikesebb részen 
ajánlom kiszakítani, még pedig azért, mert az ilyen terület 
csapadékszegény időszakban szántóföldi mivelésre legke-
vésbé alkalmas. Ellenben ha ilyen területen mester-
séges öntözés berendezésével lehetővé tesszük azi. 
hogy mindenkor megfelelő nedvességet adhatunk 
neki, akkor legeltetési czélra semmiféle talajfaj 
nem ad oly értékes, tápláló s az állalokra min-
denkép hasznos legelöl, mini a szik. — Elérjük te-
hát ezzel azi, hogy a kedvezőtlen időjárás' melleit 



ugyszólua teljesen hasznavehetetlen területnek hasz-
nálhatóságát is mindenkorra biztosítjuk. 

H o g y a z ily módon biztosítandó é r t é k e s l e g e l ő d a c z á r a 
holdanként csak 2 drb. s z a r v a s m a r h a l e g e l t e t é s é t hoztam 
s z á m í t á s b a és a legel tetés i d i ja t is c s a k igen minimális 
ö s s z e g b e n veszem fel, ezt tet tem e g y r é s z t azért, mert i g y 
is k i a d j a azt a létszámot, ami ma az e g é s z H o r t o b á g y 
i g é n y b e vétele mellett l e g e l t e t é s r e kerül, m á s r é s z t azér t , 
mert a csekély legel tetés i dij mellett o r s z á g o s érdeknek 
vélek eleget tenni, midőn eme közös lege lő j e l l e g g e l biró 
területnek könnyen h o z z á f é r h e t ő v é téte lével az á l lat tenyésztés 
fellendítését vélem elérhetni. 

M é g csak e g y d o l o g r a kívánom az érdekel t k ö r ö k 
f igye lmét felhívni, ami u g y a n a H o r t o b á g y rendezésének 
kerdésével közvetlen ö s s z e f ü g g é s b e n nincs, de a rendezés 
pénzügyi részének megoldásáná l igen a lka lmas eszközként 
felhasználható. — Tudomásom szerint u g y a n i s a városnak 
igen sok tekintélyes é r téket képviselő olyan a lapja van, 
amelyek ez idő szer int l e g n a g y o b b részben takarékpénztár i 
be té tként kezeltetnek s mint ilyenek csupán a takarékpénz-
tár i 3 6 % k a m a t o t jövedelmeznek. - H o g y e g y r é s z t 
ezen tőkéknek m a g a s a b b j ö v e d e l m e z ő s é g e biztos í t tassák, s 
h o g y másrész t a H o r t o b á g y rendezéséhez s z ü k s é g e s tőke 
is könnyű szerrel beszerezhető legyen, czél irányosnak tar-
tanám e g y városi takarékpénztár a lapí tását . — Ez a 
város i kezelésben álló pénzintézet hivatot t lenne e g y r é s z t 
a v á r o s tőkéinek m a g a s a b b j ö v e d e l m e z t e t é s é t lehetővé 
tenni, m á s r é s z t a s z ü k s é g e s tőke á t e n g e d é s e ál ta l — ter-
mészetesen megfele lő k a m a t o z á s ellenében — megszüntetni 
azon nehézségeket , melyek a H o r t o b á g y rendezésével kap-
csolatos pénzkérdés tekintetében felmerülhetnek. 

Ezeket kívántam a H o r t o b á g y rendezésére vonatko-
z ó l a g a tulajdon jog kérdésének érintetlenül hagyása 
mellett abban a reményben elmondani, h o g y ezzel u g y a 
v á r o s n a k , mint a n a g y k ö z ö n s é g n e k j ó s z o l g á l a t o t tet tem. 

Vasárnapi séta utczáinkon 
Irta: Oberon. 

Mint mindenütt, ugy városunkban is tömve van a Piacz-utcza 
járókelő, sétáló közönséggel vasárnapokon és ünnepnapokon. Sűrű 
csoportokban hullámzanak a hadsereg fiai őrmestertől lefelé, valamint 
a közönség azon része, mely hétköznapokon nem szokott sétálni. A 
felvonulás a Csapó- és Deák Ferenczutcza között levő vonalon a 
legtömöttebb és ha végig nézünk az üdülők csoportján, elvétve látunk 
uri embereket, úriasszonyokat pedig csakis akkor, ha utjok kény-
szeríti őket a tájékon megfordulni. 

Szerencsém volt már látni nagyobb városok vasárnapi közönségét 
is nagy csoportokban hullámzani a főutczán, de mint például Kassán és 
Aradon meglepett a vasárnapi közönség illedelmes' viselkedése a 
íorumon. Nem ugy azonban, nálunk, ahol a műveltebb közönség a 
szó teljes értelmében boykottálva van a főutczáról. Még pedig azért, 
mert fegyelmezetlenebb, illetlenebb népet járásban-kelésben, szóban 
és viselkedésben nem láthatunk kerek Magyarországon, mint a mienk. 
Aki kételkedik szavainkban, az áldozza fel jó ízlését egy délutánra és 
sétáljon végig a Piacz-utczán. Dus tapasztatokat fog szerezni, de azt 
js állítjuk, hogy kerülve fogja kerülni ezt a kirándulást, mert undor 
ral fog vissza gondolni azon gyalázatos beszédekre, melyeket hall és 
arra a rakonczátlan viselkedésre, mely a tisztes embernek arczába 
kergeti a vért, eltekintve attól, hogy a fejletlenebb embervilágnak 
erkölcsi érzületét a puszta hallás folytán talán egy egész életre meg-
mételyezi. A vasárnapi közönség nagy része nyolczan-tizen össze-
fogózva az egész aszfaltjárót elfogják, a város külső részéről ezeken 
a napokon belóduló duhaj ifjúság a maga módja szerint intézi el 
szerelmi ömlengését olyan piszkos formában, hogy a jó izlés sírva 
menekül a kloakából. Taszigálások, lökdösések, éktelen istenkárom-
kodások, fajtalan, mosdatlan megjegyzések röpködnek a levegőben 
ugy, hogy elborzadva látjuk, hogy a mi egykor tisztes, beszédében 
vigyázó, viselkedésében meggondolt puritán népünk erkölcsi érzéke 
mily posványba hanyatlott. 

Nemcsak éretlen, durva körben felnőtt utczaí suhanczok, hanem 
meglett emberek, asszonyok és fiatal leányok, gyermekek mindkét 
nemből kelnek versenyre a gyalázatos, piszkos beszédek fitogtatásá-

ban. Arczátlan szövegű nóták, a vad szerelem és megvadult érdek-
lődés kedveskedő jelei, úgymint: hátbavágások, oldalbalökések, kötő 
madzag eloldások. gáncsvetések perczről-perczre ismétlődnek, amely 
otrombaságokon aztán nevet az isteni nép, ahelyett, hogy a rendőr-
ség az ilyen vadlovagokat fülön fogná és érdemükhöz méltón meg-
büntetné. 

Szomorú elkorcsosodása ez népünknek éppen városunkban, mely 
századokon át a jó erkölcsök tisztes városa volt és amely a károm-
kodást, becstelen beszédet, czéda virtuskodást szigorúan bűntette-
Bűntette kalodával, nyakvassal, pálczával, deressel, szégyenpadra 
állítással és a régebbi időkben nyelvkivágással és fejvesztéssel. Igaz, 
hogy a humanizmus eltörölte ezeket az embertelennek tetsző bünte-
téseket, ugy látszik azonban, hogy ezzel meg is nyitotta a durva-
lelkü ember száját az istenkáromlásnak és arczpiritó piszkos beszé-
deknek szabad folyást engedett a nyilvánosság előtt. Mert akárhogy 
szépítjük is a dolgot, annyi bizonyos, hogy nálunk vasárnapokon és 
ünnepeken, különösen a főutczánkon arczpirulás és megbotránkozás 
nélkül járkálni nem lehet, ha csak azt nem akarjuk, hogy erkölcs-
undor fogjon el bennünket az emberek beszédének hallatára, csele-
kedeteinek láttára. 

Ne mondja nekünk senki, hogy ezeken az állapotokon nem lehet 
segíteni. Első sorban segíthet az iskola, a templom és a családi 
nevelés. Az ifjabb nemzedéket az iskola és a családi élet együttes 
működése tanítsa meg az erkölcsös beszédre és viselkedésre, a szószék 
pedig az Isten igéjének hatalmával rettentse vissza a népet az isten-
káromló beszédektől. Az erkölcs szépségét, a becsületet, a tisztes 
keresztyéni életet, a tiszta szív értékes voltát hirdessük a szószékről 
és ne dogmatizáljunk, ne filozófáljunk, főleg pedig stilgyakorlatokat 
tartsunk a templomokban. Egy szivet-lelket megindító erkölcsi nagy 
példákat bemutató szent beszéd többet használ a jámbor hivők lelki-
üdvének, mint egy mélyen járó, de a fejletlen hallgatókat hidegen 
hagyó és sokszor elálmositó dogmatikus beszéd és filozofiai oráczió. 
A sziv hangját kell eltalálni a szivekhez és megjavul az ember. A 
törvények, szabályrendeletek, büntetések, melyek a rendőrség eszközei, 
szinten igen alkalmasak volnának népünk rosz szokásának kiirtására, 
csak végre kell hajtani a törvényt és nem szabad szemet hunyni a 
megvadult ember rakonczátlankodása előtt. A büntetőtörvény 190. §. 
világos rendelkezést tartalmaz azokkal szemben, akik botrányt okoznak 
istenkáromlásaikkal. Ahol a törvény idevonatkozó szakaszát lelkiis-
meretesen, körültekintéssel végrehajtják, ott szembeszökő e téren a 
javulás. Példa erre több város és számos járás. Nem tartjuk feles-
legesnek megemlíteni a jászsági felsőjárás főszolgabirájának Balogh 
Sándornak járása községeinek elöljáróihoz kibocsátott körrende-
letét, mely szószerint igy hangzik: 

„Körrendelet a jászsági felsőjarás községeinek elöl-
járóságaihoz. A hozzám legutóbbi időben beérkezett rendőri jelen-
tésekből fájdalommal arról kellett meggyőződnöm, hogy a különben 
vallásos népünk fiatalabb sarjadékainak az utczai botrányos viselke-
désöket még undorítóbbá teszi az, hogy duhajkodásaik közben a 
vallási tisztelet eszményi tárgyát, az „Istenséget" nyilvánosan és 
botrányt okozólag szidalmazzák; oktalanságokban megsértik a keresz-
ténység imádásánaklegmagasabb eszményét: az „Istent", a „Krisztust", 
a „Szentháromságot" stb. Minthogy pedig ezeknek nyilvános meg-
gyalázása hivatalból büntetendő vétséget képez, — mint erről a btk. 
190. §-a is rendelkezik, — felhívom az elöljáróságot, hogy többszörös 
templom előtti hirdetés által figyelmeztesse a lakosságot, miszerint 
az „Istenség" káromlása büntető törvényeink szerint hivatalból üldö-
zendő kihágást képezvén, annak elkövetői ellen a bűnvádi eljárás 
hivatalból folyamatba fog tétetni és a kir. járásbírósághoz fog fel-
jelentetni. Az elöljáróságot pedig felkérem, hogy rendőrközegeit szi-
gorúan utasítsa arra, hogy ugy a nyilvános mulatságok, valamint 
másnemű összejöveteleken, — nyílt tereken és utczán — tegyék meg-
figyelés tárgyává ezen büntető törvényünk által is felölelt tilalmat 
és az azt elkövetőket személyválogatás nélkül az elöljáróságnak 
jelentsék be, az elöljáróságot pedig utasítom, hogy a nyomozást 
hivatalból azonnal vezessék be és a felveendett jegyzőkönyveket meg-
torlás végett a kir. járásbírósághoz tegyék átal". 

Érdeklődtünk a dolog iránt és megtudtuk, hogy az erélyes 
főszolgabíró ur szigorú rendeletét az elöljáróságok végrehajtván, csak-
hamar megcsappant a virtuskodás és nem röpködött a káromkodás 
oly vígan és büntetlenül, mint a körrendelet kibocsátása előtt, ami 
azt bizonyítja, hogy okos szigorúsággal le lehet nyesegetni népünk 
lelkéről a fattyuhajtásokat. Egykét példás büntetés elveszi a kedvét 
a duhajkodónak és odaszorítja, hogy legalább nyilvános viselkedésében 
tartsa be a tisztesség törvényét. 

Éppen azért nem tudjuk elképzelni, hogy a mi rendőrségünk 
is ne tudna ezeken a botrányos állapotokon segíteni, ha komoly 
munkához lát ezen a ronda téren. Kisértesse be kíméletlenül a károm-
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kodókat, duhajkodókat és a rendelkezésére álló eszközökkel tanítsa 
meg az utczát a már türhetetlenségig felhalmozódott erkölcsi piszoktól. 
Nemcsak a műveltebb, becsületesebb lelkű közönség kéri ezt, hanem 
igy kivánja ezt városunk eddig megőrzött jó hírneve is, melyet 
megvédeni mindnyájunknak, de első sorban a rendőrségnek köte-

Ha felemelt szavunk nem használ ez alkalommal, ugy újra 
kezdjük harczunkat az arczpiritó állapotok ellen és folytatjuk a 
szemét eltávolításának munkáját mindaddig, míg az utczák meg nem 
tisztulnak az istenkáromló és mosdatlan, botrányos beszédektől. 

A város 1904. évi zárszámadása. 
Lapunk mult számában ismertettük Roncsik Lajos városi 

főszámvevő jelentését, mellyel a város 1904. évi zárószámadását a 
tanács elé terjesztette. A bizottsági tagok azóta bizonyára kézhez 
vették a zárószámadás vaskos füzetét és igy mi csak a bevételek és 
kiadások összesítését közöljük ez alkalommal a következő táblázatban: 

Bevételek és kiadások ö 

Pénztári maradvány 
Sámsoni birtok . . . 
Szováti birtok . . . 

— Debreczeni birtok . 
IV. Hortobágyi legelő és 

rendőrs 
V. Ménes 

VI. Erdőség 
VII. Városi épületek. . . 

VIII. Nagyerdői fürdő . . 
IX. Vágóhid . . . . 
X. Cserép- és téglagyártás 
XI. Könyvnyomda . . . 

XII. Fuvarozás 
XIII. Javadalmak 
XIV 
XV 

XVI. 
XVII. 

XVIII. 
XIX. 
XX. 

XXI. 
XXII. 

XXIII. 

Vám- és piaczi jövedelem 
Szenvedő tőkék és kamat 
Közigazgatás . . . 
Egyházak és közmüv. . 
Városi rendőrség . 
Városi színház . . . 
Városi közmüvek . . 
Árvaszék . . . . 
Katonai és ill. ügyoszt. 
B e t e g á p o l á s . . . . 

Rend. bevétel: 
Előirányzat szerinti 

bevétel . . . . 
Előirányzat nélküli 

bevétel . . . . 
Összes bevétel: 

j Átmeneti bevételek: 
Együtt: 

I Rendkívüli kiadás: 

12,006 
10,518 

128,481 
360,536 

198,951 
34,567 

377,201 
358,702 

4065 
94,276 

151,832 
70,964 

1168 
123,844 

78,237 
625,541 

45,090 
18,867 

8035 
3943 

| 29,737 

2588 

531,052 

386,797 

! Előirányzat szerinti 
kiadás . . . . 

I Előirányzat nélküli kiadás 

Összes kiadás: 

Átmeneti kiadások: 

Együtt: 

Összes kiadás: 

2960 
26,944 
59,202 

142,336 
37,667 

177,766 
82,566 

222 
45,407 

119,453 
87,033 
12,473 
10,119 
24,092 

648,462 
344,983 
220,784 
211,308 

32,397 
126,169 
36,963 
22,643 

3037 

112,081 54 

3.771,139 

A házi pénztári számadásnál a . 
rendes bevétellel szemben a rendes kiadás 
vagyis a bevételi többlet 

2.739,257 K 15 f. 
2.475,697 K 92 f. 

rendkívüli bevétellel szemben a rendkívüli kiadás 
igy a bevételi kevesblet 

263,559 K 23 f. 
917,850 K 66 f. 

1.166,944 K 98 f. 

249,094 K 32 f. 

Az átmeneti 114,031 K 19 1". 

bevétellel szemben a kiadás . . 112,681 K 54 f. 
igy a bevételi többlet 1949 K 65 f. 

Ha már most a fenti számadatot a bevételi 
többlet együttes összegéből 265,508 K 88 fbol 
a bevételi kevesblet összegét . . 249,094 K 32 f-t. 
levonjuk, kapjuk a pénztári maradványt . . 16,414 K 56 fillér 

Érdekes, hogy a vagyon többlet 1904-ben 943,534 K 93 f. 
Az alapítványi pénztárak 1904. évi zárószámadása a következő 

adatokat tartalmazza: 
I. A házipénztár tulajdonát képező alapoknál 1904. év-

végén volt: 
a) készpénz 80,277 50 f. 
b) takarékpénztárban tőke . . . . 844,113 08 f. 
ej magánosoknál tőke . . . . . . 2.220,557 77 f. 
d) « kamathátralék. . . 46,586 97 f. 
II. A házipénztárban letétként kezelt alapok 1904. év végén: 
a) készpénz 1178-52 f. 
b) takarékpénztári tőke 352,328-60 f. 
c) magánosoknál tőke 386,294 97 f. 
d) magánosoknál kamathátrány . . . 4961 75 f. 

Összesen 3.936,299 K 16 f. 

A Csokonai ünnep. 
A százados Csokonai emlékünnepélyre jelentkezettek 

névsora. 
1. Dr. Adorján Ármin, ügyvéd, Bika szálloda. 
2. Dr. Ágoston Péter, kir. jogak. tanár, dr. Jászi Viktor. 
3. Dr. Alexander Bernát, egyetemi tanár, dr. Fejér Ferencz. 
4. Alapi Gyula, m. levéltárnok, Alföldi Károly. 
5. Bánóczi József, tanár, Bika szálloda. 
6. Békefi Antal és neje, főszerkesztő, Központi szálloda. 
7. Dr. Blanár Béla, ügyvéd, dr. Peczkó Ernő. 
8. Dr. Bodor Károly, orvos, Bika szálloda. 
9. Barát Ármin, szerkesztő, Bika száloda. 

10. Bausz Terdorik, gym. tanár, Angol Királynő szálloda. 
11. Bathó Lajos, muzeumőr, Alföldi Károly. 
12. Beöthy Zsolt, egyetemi tanár, Bika szálloda. 
13. Benedek Elek, Kisfaludi t. tag, Angol Királynő szálloda. 
14. Dr. Brájjer Lajos, szerkesztő, Központi szálloda. 
15. Csokonai Vitéz Mihály, szerkesztő, Angol Királynő szálloda. 
16. Csokonai V. Ferencz és neje, p. ü. m. hivataln., Fróhner száll. 
17. Dr. Csengeri János, egyetemi tanár, Sinka Sándor. 
18. Csokonai Árpád és neje, m. kir. állatorvos, Bika szálloda. 
19. Csépi Dániel, tkp. ügyvéd, Angol Királynő szálloda. 
20. Endrődi Sándor, szerkesztő, dr. Kardos Samu. 
21. Elekes Imre, tanár, Angol Királynő szálloda. 
22. Dr. Ferenczi Zoltán, egyet, könyvt. igazg., Sass Béla. 
23. Fazekas Sándor, tanár, Fehérlő szálloda. 
24. Fráter Barna főszolgabíró. — 
25. Farkas János, gym. tanuló, főisk. házn. hivatal. 
26. Dr. Gergely György, Szilágyi I. kör titk., dr. Kun Béla. 
27. Geduly Henrik, ev. ref. lelkész. — 
28. Dr. Gaál Gyula, városi főjegyző, Király Gyula. 
29. Gallovich Jenő, főtitkár, Bika szálloda. 
30. Gyalui Farkas, könyvt. igazgató, Bika szálloda. 
31. György Aladár, statiszt. aligazgató, dr. Erdős József. 
32. Dr. Heinrich Gusztáv, M. T. A. főtitkára. Bika szálloda. 
33. Dr. Horváth Cyrill, főiskolai tanár, Angol Királynő szálloda. 
34. Horváth József, gym. tanár, Fehértó szálloda. 
35. Hegyesi Vilmos, Erd. írod. t. tag, Bika szálloda. 
36. Dr. Jósa András, m. főorvos, Jósa Vincze. 
37. Dr. Kapossy Lucián, tanár, Fróhner szálloda. 
38. Kovács János, Dugonics t. aleln., Kegyesrendi társház. 
39. Dr. Kricsfalussy Sándor, m. aljegyző, Sesztina Jenő. 
40. Kirchner Mihály, gyógyszerész, Angol Királynő szálloda. 
41. Dr. Kiss Károly, üv. tech. int. igazgató. — 
42. Kemenczky Kálmán, tanár, Bika szálloda. 
43. Dr. Lampérth Géza, Vasárn. Ujs. m. társ. Komlóssy Arthur. 
44. Leffler Sámuel, főgym. igazgató. — 
45. K. Lippich Elek, min. oszt. tanácsos, Bika szálloda. 
46. Marikovszky Menyhért, Szilágyi I. kör. eln., Sesztina Jenő. 
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47. Dr. Márkus László, ügyvéd, Dr. Serly Jenő. 
48. Mátray Lajos, tanár, Bethlen utcza 6. 
49. Dr. Miklós Elemér, tanár, Virányi Gyula. 
50. Mársits Rozina, isk. igazg. Angol Királynő szálloda. 
51. Dr. Morvay Győző, gym. igazg., özv. Lápossy Ferenczné. 
52. Maday Gyula, tanárjelölt. — 
53. Nagy Lajos, tanár, Angol Királynő szálloda. 
54. Dr. Nagy Géza, kir. ügyész, Angol Királynő szálloda. 
55. Dr. Négyessy László, Kisfaludi tár. t., özv. Lápossy Fereczné 
56. Dr. Némethy Károly, miniszt. tan., özv. Némethy Lajosné. 
57. Orosz Alajos, tanár. — 
28. Pereszlényi Zoltán, szolgabíró, Czeglédy Mihály. 
59. Dr. Pröhle Vilmos, főgym. tanár. — 
60. Dr. Popini Albert, főgym. tanár, Dr. Gulyás István. 
61. Dr. Pékár Gyula, Kisfaludi társ. t , Bika szálloda. 
62. Dr. Pap Károly, tanár, Gaszner Géza. 
63. Rácz Lajos, főgym. igazgató, Szabó József. 
64. Kádi Ödön, ügyvéd, Lestyán Adorján. 
65. Rombaur Emil, főigazgató, dr. Dóczy Imre. 
66. Dr. Reichenhaller Kálmán és fia, tanar, Központi szálloda. 
67. Révész Kálmán, esperes, Vecsey Viktor. 
68. Rust József, magánzó, Bika szálloda. 
69. Dr. Radó Antal, Kisfaludi társ. tag, Bika szálloda. 
70. Rónay Jenő, nyugalm. főispán, Bika szálloda. 
71. Rákosi Viktor, iró, Angol Királynő szálloda. 
72. Radó Bertalan, biztosit, titkár. — 
73. Somogyi József, árvasz. ülnök, Czeglédy Mihály. 
74. Sárközy Aurél, főispán, Angol Királynő szálloda.! 
75. Sárkány Ferencz, városi főkapitány, Angol Királynő száll. 
76. Dr. Sebestyén Gyula, muz. könyvtárőr, Bika szálloda. 
77. Dr. Schönker Gyula, előadó titkár, Kovács József. 
78. Dr. Székely György, akad. igazgató, Balogh Ferencz. 
79. Szabolcska Mihály és neje, ev. ref. lelkész, Angol Királynő száll. 
80. Szendrei Imre, tanár, Angol Királynő szálloda. 
81. Szabó Dezső, gym. tanuló, főiskolai háznagyi hivatal. 
82. Szabó Sándor, jogtanár, dr. Szabó Márton. 
83. Szalay Imre, miniszt. tanácsos, Kovács József. 
84. Dr. Szádeczky Lajos, egyet, tanár, Bika szálloda. 
85. Tatár Zoltán, társ elnök, Dienes Barna. 
86. Tóth Márton, főmérnök, Bika szálloda. 
87. Dr. Thaly Kálmán, Toldy kör elnöke, Bekény Péter. 
88. Tuba János, tkpt. igazgató, Angol Királynő szálloda. 
89. Tarcsafalvi Albert, áll. tani tó, Kozma László. 
90. Újlaki Antal, lapszerkesztő, Domb utcza 20. sz. 
91. Dr. Ujváry Béla, Eötvös alap eln., Angol Királynő szálloda. 
92. Dr. Vallentinyi Sámuel, főgym. tanár, Dr. Horvay Róbert. 
93 Vértessy József, ügyvéd, Kegyesrendi társház. 
94. Váradi Károly, tank. főigazg. Kegyesrendi társház. 
95. Varga Elemér, v. mérnök, özv. Varga Károlyné. 
96. Végh Kálmán, r. kath. lelkész, Kegyesrendi társház. 
97. Zimmermann Rezső, főgymn. tanár. — 

Hírek. 
— Az építési bizottság ülése. Domahidy Elemér főispán 

elnöklésével ülést tartott csütörtökön délután az építési bizottság. 
Aczél Géza főmérnök bemutatta a város szabályozási tervezetét és 
mindent megmagyarázott azoknak, kik ezen nagy munka iránt érdek-
lődnek. A bizottságban élénk és beható vita indult meg a szabályo-
zási tervezet kérdésében. A vita végén a bizottság abban állapodott 
meg, hogy kebeléből egy szűkebb bizottságot küld ki, mely megál-
lapítja azt a keretet, melyben a szabályozás keresztülvihető. A szü- , 
kebb körű bizottság az ügy sürgősségére való tekintettel javaslatát j 
30 nap alatt beterjeszti. A bizottság figyelembe veszi a tervezet ' 
megállapításánál nemcsak a minisztérium észrevételeit, hanem az épi- • 
tési bizottságban elmondott megjegyzéseket is. Mindenesetre nagyon 
kívánatos, hogy a város szabályozási tervezete mielőbb életbe lépjen. 

— A föld veszedelme. A Hortobágyon a sáskairtást meg-
kezdették. A veszedelmes pusztítókat árkokba hajtják s halomra öl- \ 
dösik őket. A sáskairtás költségeinek felét a kormány fedezi. 

— Felhívás. Szíves közhírré tétel végett értesítem, hogy ' 
községünkben van 200 olyan gazdasági munkás, akik az idei aratási, 
cséplési és kapálási munkákra még elszegődve nem lévén, e mun-
kálatok végzésére idegen határra is hajlandók volnának elmenni. Meg- I 

keresések ide intézendők. Püspökladány, 1905 május 15. Eötvös 
Sándor, főjegyző. 

— A nőegylet nyári tánczmulatsága. A debreczeni jóté-
kony nőegylet tánczczal egybekötött nyári mulatsága, mely e hó 
27-ikén lesz a nyagyerdő Dobos pavillonban, kétségkívül egyik leg-
kedélyesebb mulatsága lesz a szép májusnak. A választmány a meg-
hívókat már kibocsátotta és mindent elkövet, hogy a mulatság sike-
rét biztosítsa. Jegyek már most is kaphatók a meghívón feltüntetett 
üzletekben. Mint értesülünk, már is nagyon sokan megváltották jegye-
iket a nemes czél iránt való tekintetből. És ez igy van jól, mert a 
debreczeni jótékony nőegylet, mely évtizedeken keresztül egyedül 
állott a jótékonyság szolgálatában és valláskülönbség nélkül 
segítette a szerencsétleneket, szegényeket, gondozta az árvákat és 
ezreket meg ezreket áldozott sokszor nagyon nagy fáradtsággal 
összegyűjtött filléreiből az általános nyomor enyhítésére, most is ezen 
irányban folytatja nemes hivatását, emberbaráti munkáját. A mulat-
ság jövedelmét az egylet, a szenvedés sajtolta könyek felszáritá-
tására fordítja és mivel az egylet meg van győződve, hogy városunk 
művelt lelkű közönsége mindig jóakaró, nemes részvétei tanúsított 
azok iránt, kiket levert a sors keze és földig leroskadt lelkük irgal-
mat kér a társadalomtól, most is bizalommal hiszi, hogy a nemes 
czélra rendezendő mulatság sikerülni fog. Szeretettel kéri az egylet, 
különösen a választmány tagjait arra, hogy szíveskedjenek jegyeket 
árusítani és minden kedves eszközt felhasználni a teljes siker bizto-
sítására. Ez a mulatság kevésbe kerül és azt szeretné az egylet, ha 
egyszerű ruhákban jelennének meg a hölgyek, hogy minél kedélye-
sebb és háziasabb színezete legyen ezen nyári mulatságnak. A 
Magyari fiuk pompás zenéje mellett bizonyára jól fog mulatni a 
fiatalság és el lesz érve az egylet czélja i s : minél több jövedelem 
és ennek nyomán minél több köny letörölhetése. 

— Arad v á r m e g y e átirata. Arad vármegye közönsége a 
következő átiratot intézte városunk közönségéhez. 325/1905. kgy. 
Kedves Barátaink és Atyámfia! A mai napon tartott közgyűlésünkön 
az ország közállapotával, nevezetesén az 1905. évi január hó 26-ikán 
megejtett országgyűlési képviselőválasztások által teremtett politikai 
s illetve parlamenti helyzettel is ioglalkozván, Tribeisz Miklós és 
társai törvényhatósági bizottsági tagok indítványára elhatároztuk, 
hogy az országgyűlés képviselőháza elé terjesztett s Ő cs. és apostoli 
királyi Felségéhez legkegyelmesebb Urunk és Királyunkhoz intézendő 
felirat tervezetében foglaltakat mindenekben magunkévá tesszük, s 
annak megvalósítását a magyar nemzeti állam kiépítése érdekében 
szükségesnek tartjuk. Meg vagyunk ugyanis győződve arról, hogy a 
felirati javaslatban foglalt eszmék és alapelvek s nevezetesen azok, 
melyek a nemzeti gazdaság haladására és a magyar szellemnek a 
hadseregben való meghonosítására irányulnak, a gyakorlati életbe 
való átültetésre megértek s hogy azoknak sajátos helyzetünk figye-
lembe vételével való öntudatos végrehajtása immár feltétlenül szük-
séges. Ezen elhatározásunkat, amelyről az országgyűlés képviselőházát 
egyidejűleg értesítettük, azzal a kérelemmel közöljük veletek, hogy 
hasonló határozatot hozni s azért a képviselőházat értesíteni szíves-
kedjetek. Kelt Arad vármegye törvényhatóság bizottságának Aradon 
1905. évi április hó 27-én tartott közgyűléséből. A törvényhatóság 
nevében hazafias üdvözlettel, az alispán helyett: Schul József, főjegyző. 

— A nagyerdői hidegviz-gyógyintézet megnyí l t ! A víz 
alkalmazása gyógyczélokra, hőmérsék-, alak- és időtartam tekinteté-
ben oly sok változatosságot enged, hogy azt a legkülönbözőbb be-
tegségeknél eredménnyel alkalmazhatjuk. Általában a vizgyógymód 
edzőleg, éltetőleg és erősitőleg hat. Az anyagcsere fokozódása, az 
idegrendszernek kedvező befolyásoltatása által a beteg szerveknek 
megváltozott működésük idéztetik elő. Sem fiatalja, sem öregje nem 
zárandó ki a hidegvizgyógymód alól. A fiatal szervezet erőteljeseb-
ben fejlődik és gyarapszik mellette, míg a magasabb korban a ha-
nyatló erőket felélénkíti és a lassan működő szerveket felfrissíti. Ered-
ménnyel alkalmazható tehát a vizgyógymód és annak különféle 
alakjai: 1. Súlyos betegségek utáni elgyengüléseknél. 2. Erősödési 
és edzési szempontból, a légző szerveknek hurutos állapotra való 
hajlamánál. 3. Táplálkozási zavaroknál, u. m. vérszegénység, sápkór, 
kövérség-, köszvény-, görvélykór- és czukorvizelésnél. 4. Gyomor-, 
bél- és májbetegségeknél. 5. Vérkeringési zavaroknál, vértolulás- és 
aranyeres bántalmaknál. 6. Rheuma- és idegbántalmaknál. 7. Az ideg-
rendszer megbetegedéseinél, a neurastheniánál, ennek sokoldalú je-
lenségeinél, mint: fejgörcs, szédülés, fejnyomás, levertség, szellemi 
és testi kimerültség, álmatlanság, asthma, ideges szivbántalmak, a 
gyomor-, bél- és nemi szervek neurastheniájánál, hysteriánál, Base-
dow-féle betegségnél, görcsös és hüdéses állapotoknál. — A nagy-
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erdői hidegvizgyógyintézet modern és czélszerü berendezése, fekvése 
és kitűnő puha vize fölötte alkalmas tényezők a vizkurának sikeres 
használatára. Fővárosi szakértői személyzet végzi a teendőket, az 
árak mérsékeltek. Orvosi felügyelet. Az intézet egész nap nyitva 
férfiaknak: d. e. 9 óráig és d. u. 5 — 8 óráig; nőknek d. e. 9 órá-
tól d. u. 5 óráig. 

— Felhívás Debreczen szab. kir. v á r o s közönségéhez. 
Folyó hó 21-ik napján Csokonai Vitéz Mihály halhatatlan em-
lékül lantosunk, városunk szülötte halálának százados évfordulóját üli 
a .Csokonai-kör". De ez az ünnep nemcsak a Csokonai köré, nem 
is Debreczen városáé, hanam az egész magyar nemzeté. Ezeken a 
napokon az egész magyarság lelke ide figyel, az együttérzés nemes 
ihlelével ide száll gondolatban, s szive nemes lelkesültségének hiva-
tott képviselőit, a hazai irodalmi társaságok előkelőségeit elküldi, 
hogy nevében, az egész nemzet nevében áldozzanak nagy lanto-
sunk emlékezetének. Fogadjuk hát a nemzet lelkének, — irodal-
mának e hó 20-án városunkba érkező képviselőit ünnepi képpel, 
magasztosult kedéllyel, öltsön lobogó diszt az egész város, s 
ezeket a lobogókat, kérjük, hagyják mindaddig házaikon, mig ünnep-
ségünk lezajlik. Debreczen, 1905 május 15. A rendezőbizottság. 

— Kérelem a közönséghez. Miután a Nagyerdőnek a közönség 
által való felkeresése megkezdődött, különösen pedig az iskolában 
járó gyermekek csoportosan jönnek ki a Nagyerdőre a délutáni órák-
ban, akiket már egészségi szempontból sem lehet az erdőből kitil-
tani: az erdőhivatal felkéri a szülőket, hogy az erdőbe járó gyerme-
keket a következőkre figyelmeztessék: a madarak, különesen pedig 
az éneklő madarak fészkeit ne szedjék ki, a madarak tojásait 
ne bántsák, mivel a madarak a káros rovarokat pusztítják és ez 
által tetemes kártól mentik meg az erdő tulajdonost. A madaraknak 
fíóbert-fegyverrel, gummi puskával való üldözése tilos. Az erdő-
ben kint mászkáló gyermekek az égő czigarettákat ellökik, eset-
leg tüzet gyújtanak, a czinczérfogás végett a tölgyfa lyukaiba égő 
gyufát, dugnak amelytől a fa belseje meggyúl. Mindezek nagy káro-
kat okozhatnak a városnak, mert a tüz nagyobb területen elterjed-
het s a lüz a fa koronájába megy át és egész erdőrészletek meg-
éghetnek. A nagyerdői parkban és kint az erdőben az ültetvényeket 
tördelni, a fa gályáit lehasogatni, a fiatal csemetéket felszedni, a virá-
gos ágait a vad gyümölcsfáknak levagdalni nem szabad. A fenyő 
fák csúcshajtásának letörésével az egész fa megsemmisül, mivel az 
tovább nem nő. Május elsején, Pünkösdkor és vasárnapokon a kijövő 
fogatokon levők vastag tölgy zöld galyakat és virágokat tördelnek 
le, amelyek el is csúfítják, de meg növekedésükben gátolják a fákat. 
A fentebb elmondott károsítások megtorlására van ugyan büntetés a 
törvény által kiszabva, mindazonáltal az erdőhivatal nem a törvény 
szigora, hanem a nagyérdemű közönség jó akarata és azon meggyő-
ződése, hogy a Nagyerdőre a városunk egészsége szempontjából szük-
ség van, ez által óhajtja a Nagyerdőt megvédelmezni. Debreczen, 
1905 május hó 8. Tisztelettel: Török, erdőmester. 

— Halálozás. A legbensőbb részvéttel vettük a következő 
gyászjelentést: Özv. Kászonimpérfalvi Balási Józsefné szül. irinyi Irinyi 
Szeréna ugy maga, mint gyermekei József és Stefánie, kászonimpér-
falvi Balási Borbála, özv. bártfai Szabó Gáborné, kászonimpér-
falvi Balási Ilona, Vidovich Menyhértné, irinyi Irinyi Leona s férje 
Vidovich Menyhért és gyermekei, dr. irinyi Irinyi Tamás, dr. irinyi 
Irinyi István s neje baróthi Nemes Ilona s gyermekei a legmélyebb 
fájdalomtól megtört szívvel tudatják a felejthetetlen hü férj, a legjobb 
atya, a jó testvér, a szerető sógor, rokon és nagybácsinak kászonim-
pérfalvi Balási József földbirtokos, Szatmár vármegye törvényható-
sági bizottsági tagja életének 53-ik s boldog házasságának 25-ik évé-
ben hosszas és kinos szenvedés után folyó évi május hó 16-án, dél-
után 4 órakor bekövetkezett gyászos elhunytát. A megbolgultnak 
kihűlt tetemei folyó hó 18-án, délután fél 3 órakor fognak Érkört-
vélyesen a róra. kath. egyház szertartása szerint beszenteltetni s 
ugyanott a családi sírboltban örök nyugalomra tétetni. Az engesztelő 
szentmise áldozat folyó hó 19-én, délelőtt fél 10 órakor fog Szanisz-
lón az Egek urának bemutattatni, lírkörtvélyes, 1905. évi május hó 
16-án. Az örök világosság fényeskedjék neki! 

— Jog- és pénzügyi bizottsági ülés lesz f. hó 23 és 24-ikén 
a közgyűlési tárgyak előkészítésére. 

— Méhészeti tanfolyam A következő felhivást kaptuk: A 
földmivelésügyi min. ur körrendeletileg felhívja az érdeklődő közönsé-
get, hogy a gödöllői állami méhészeti gazdaságban megtartandó idő-
szaki tanfolyamok a földmives kis gazdák részére f. évi május hó 
1—20 napig, junius 5—18-ig erdőőrök junius 20-tól julius 5-ig lelkészek, 

julius 8—-29-ig és augusztus 3—23-ig néptanítók, végre augusztus hó 
25-ig naptól szeptember hó 8. napig női hallgatók részére tanfolyam 
tartatik. 

— Vacsora a főispánnál. Domahidy Elemér főispán tegnap-
este fényes vacsorát adott, melyben a debreczeni társadalom vezetői 
vettek részt. A főispán magyaros vendégszeretete a késő óráig, 
együtt tartották a társaságot. 

— V a s ú t gyűlések. A hajdunánás—debreczeni vasút igazgató-
sági ülést tart május 21-ikén, délelőtt '/„9 órakor a városháza, 
nagytermében. Az érmeliéki vasúttársaság pedig ugyancsak a város-
háza nagytermében tart közgyűlést május 26-ikán, délelőtt '/„9 órakor.. 

— Illetéktelen legeitetők. Ujabb időben nagyon elszaporodott 
azok száma, kik a hortobágyi legelőn illetéktelenül legeltetnek. A 
gazdasági ügyosztály e végett utasítva lett, hogy ezeket jelentse be 
a bűnügyi osztálynak. Körülbelül 70-en kerülnek ily módon bajba. 
Az erélyes intézkedést bizonyára örömmel üdvözlik azok, kik eddig 
hasztalan igyekeztek védelmezni az illetéktelen legeitetők ellen. 

— Selyemtenyésztők figyelmébe. Tisztelettel felhívjuk a se-
lyemtenyésztők figyelmét, hogy akik óhajtanak selymet tenyészteni, 
a kiosztás még mindig tart, és hernyót tetszés szerinti mennyiségben, 
a tenyésztés kezdetétől, egész a bevégeztéig, szakszerű oktatás 
mellett ingyen adunk, Boldogkert 12., sz. a csónakázó tóval szemben. 
A kertészeti egylet telepéről is meg van engedve a lombszedés. 
Magy. kir. orsz. selyemtenyésztési felügyelőség. 

Egy levél a X V I I I . századból. Bozóky Klára Debreczen szr 
kir. város tanácsát meghívja, elhunyt férje temetésére. — Közli: K. — 
Bizodalmas jó Uraiméknak! Ajánlom szomorú árva állapotombeli be-
csülettel való szolgálatomat Istennek ő Sz. Felségének decretuma, s 
kimondott sententiája az lévén: hogy az egész emberi nemzetnek a. 
halál mérges nyilát megkelletik kóstolni, szintén azon szomorú sen-
tentia alá lévén vettetve az én ritka példáju kegyes férjem néhai, 
tetles Nztes és Vlő Nemetthszögyeni Jósa István uram és ezen mos-
tan fol'yó 1747-dik esztendőben Május havának hetedik napján délly-
esti négy óra tájban valamint tellyes életében, ugy utolsó pihenésigh 
Istenben nyugott buzgó fohászkodás! után Lelkét átadta tulajdon haj-
lékába. Mennyei Pásztorának (kinek életében lángoló szívvel legelte-
tett vala) életének hatvankettedik, velem való példás életének pedig 
harmincznyolczadík évében szép csendesen meghalla én nekem és-
szerelmes gyermekeimnek holtig való gyászos ell felejthetetlen Szo-
morúságunkra. kinek is halál mérge által ell lankadott és elaludott 
teteme után az örök nyugodalomnál a boldog feli támadásnak jó 
reménysége alatt egyebet nem kívánván, ahoz képpest annak Tisz-
tességes eltakarítását rendeltem el következendő Julius havának 9-ilc 
napját a Nyir-Báthori Tisztelendő Páter Mihály Atyám uraimék Temp. 
lomában ugyan Nyir-Báthorban (holott magának még életében örö-
kös nyugodalom hajlékot épített vala) meg tenni kinek is utolsó 
Tisztességének megadására Bizodalmas Jó Uraimékat szomorú gyá-
szai és ell felejthetetlen keserűséggel tellyes maradékimmal edgyütt 
megjelenni nagy Becsülettel kérjük melly mellet az midőn minden 
szomorú vállalatoktul lejendő védelmezését az minden terem-
tett állatokon szabadon uralkodó nagyhatalmú Istennek kívánván 
maradtam. Ujfejértón Die 22-a Julii 1747. Néhay Tettes Nzetes és 
Vlő Jósa István Urnák megmaradóit özvegye megszomorodott becsü-
lettel való szolgája árva. Bozóky Klára Tekintetes Nemzetes és Vi-
tézlő Nemes Szabad Királlyí Debreczen városa Fő Bírójának N N. 
és az egész Nemes Tanácsnak Bizalmas Jó Uraiméknek és Kigyelme-
teknek megszomorodott becsülettel szolgálója: 

Bozóky Klára. 

Útmutató a városházán. 

A. polgármester fogad minden kedden és pénteken 

11 órakor. 

A. tanács rendes tanácsülést hétfőn és csütörtökön 

délelőtt tart; a tanácsnokok ez időben feleket nem fogadnak. 

A.z árvaszék: szerdán és szombaton és a hó utolsó 

napján délelőtt tartja üléseit. Az árvaszéki előadók feleknek 

felvilágosítást adnak és fogadnak hétfőn, kedden, csü-

törtökön, pénteken d. e. 10-12-ig. 

A. közigazgatási bizottság minden hó 5-ikén 

tartja ülését. 
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A.z iktató hivatal hétköznapokon d. e. 9-től 12-ig, 
d. u. 3 -5-ig, vasárnap és ünnepnapon 9—11-ig fogad el 
beadványokat. 

Hivatalos órák a városházán. Hétköznapokon 
d. e. 9—12-ig, délután 3—6-ig; vasárnapokon és ünnep-
napokon 9—12-ig. 

A. hivatalok és azok száma a városház fő- és 
mellékkapui alatt kifüggesztett táblákon jelezve vannak. 

T Ó T H B E L A 
= = g y ó g y s z e r t á r a é s i l l a t s z e r - r a k t á r á b a n = 

gyógyszerészi különlegességek 
= = és illatszerek - — 

a legnagyobb választékban kaphatók. 
= Eredeti f rancz ia és a n g o l g y á r t m á n y o k . = 

Uri divat, kalap és fehérnemű üzlet B é k é s 

L a j o s Debreczen, Piacz-u. 44. dr. Ujfalussy-ház. 

Angol női bluzsokat, f é r f i fehémemüeket és kelen-

gyéket mérték szerint a legszebb kivitelben készit. 

Angol plaidek és takarók, 
B o r s o s K a t á n á l . 

svéd bőrkabátom 

Villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, jav í -
tását és évi gondozását legjutányosabban és 
jótállás mellett eszközli FÖLDVÁRI L. 
debreczeni első elektrotechnikai vállalata 
Kossuth-utcza 1. sz. (az udvarban). Villa-
mos felszerelések, zseb-lámpák, kerékpárok 

és alkatrészek raktára. 

Képes árjegyzék ingyen. Telefon-szám 168. 

Hivatalok részére 
mindenféle 

RUGGYANTA- és RÉZ-BÉLYEGZŐK, 
PECSÉfflOMK, 

SZÁMOZÓGÉPEKET 
és 

ÁLLANDÓ FESTÉKPÁRNÁKAT 
" ö f c s ó á r b a n , " 

5 évi jótállás mellett, a legpontosabban készit az 

E L S Ó D E B R E C Z E N I 

R U G G Y A N T A - B É L Y E G Z Ő G Y Á R 
és KÖNYVNYOMDA 

D e b r e c z e n , S i m o n f f y - u t c z a S e s z t i n a - h á z . 

bel- és külföldi gyógyszerkülönlegességek 
a naponta felmerülő 

gyógyszer-újdonságok, liasonszenvi gyógyszerek, 
kötszerek, szépitőszerek 

legnagyobb raktára Debreczen és vidékére 

IYIlhalovlts J. 
gyógyszertára s gyógyszerészeti laboratóriuma 

Debreczenben, 
Főpiacz 31. szám, a városházzal szemben. 



A V Á R O S . 

T Ó T H G Y U L A 
VASKERESKEDŐ, DEBRECZEN, Piacz-utcza 2 0 . é s 27 . szám. 

Ajánl legjobb minőségben a tavaszi idényre korté-
szeti, gazdasági ós méhészeti szerszámokat és felszerelése-
ket; kerti vasbutorok, gyermek-kocsik, fürdőkádak, jég-
szekrények, vas- és rőzbutorok, peronospora- és kerti 
fecskendők, minden vas- ós fémiparhoz való szerszámok, 
tüskés kerítés-huzalok, építkezésekhez vasgerendák, vas-
és porcellán-kályhák, utóbbiakhoz multiplikátor (hőfcjlesztő) 
betétek. — legolcsóbb bevásárlási forrás. 

Hirdetések leközlésére 
legalkalmasabb 

a városi könyvnyomda-vállalat 
kiadásában megjelenő 

„A V Á R O S " 
czimű heti lap, 

mivel ez a nagy keresletnek örvendő lap 
a város és megye vagyonos közönségének 
állandóan kezében forog s igy a feltűnő és 
csinos kivitelű hirdetések egész héten át 
a hirdetőkre tereli a szükségletét besze-

rezni óhajtó közönség figyelmét 

Debreczen szabad kir. város 
könyvnyomda-vállaiata 

Városházépii let. (Kossuth-utcza.) 

A m o d e r n t e k n i k a l e g -
ú j a b b v í v m á n y a i v a l f e l -

s z e r e l v e , 
k é s z i t m i n d e n f é l e 
n y o m t a t v á n y o k a t a l e g -
e g y s z e r ü b b t ő l a l e g d í -
s z e s e b b i g , j u t á n y o s á r 

m e l l e t t . 

Meghívók, eljegyzési kár-
tyák, üzleti nyomtatvá-

nyok, körlevelek a legizlé-
sesebben állíttatnak ki. — 
V i d é k i megrendeléseket 

pontosan eszközöl. 

Tartós betüérezből készült 
tömöntvónyekkel hely-

beli és vidéki nyomdáknak, 
könyvkötőknek jutányos ár 
mellett a legrövidebb idő 

alatt szolgálunk. 

( R & A & t A A É w d A É & A & f 
Sürgönyozim: 

VÁROSI KÖNYVNYOMDA-VÁLLALAT. 
T e l e f o n : 2 7 0 . — Alapiitatoti 1561-ben. 

es vegyészeti tisztító intézet 

DEBRECZEN 
Széchenyi-utcza 42-ik sz 

T e l e f o n 3 2 3 

5136/1905. sz. 

Árverési hirdetmény. 
Debreczen sz. kir. város tulajdonát 

képező s a debreczeni 9216. sz. tjkvben 
a - f - 15 r. sz. 7880. hr. szám alatt 
felvett s telekkönyvileg 12 hold 48 [ j 
öl kiterjedésű ingatlan (Dobozy-féle ház 
utáni ondódi föld) a törvényhatósági 
bizottsági közgyűlésnek kormányható-
sági jóváhagyást is nyert 314/16,593— 
1904. bkgy. számú határozata értelmé-
ben, nyilvános árverésen el fog adatni. 

Az árverés megtartása határidőül 
a f. 1905. évi junius hó 7. napjának 
délelőtti 10 órája, helyiségéül pedig a 
városháza nagy tanácsterme tűzetik ki. 

Kikiáltási ár 8400 korona, melynek 
10"/ö-a bánatpénzül az árverés alkal-
mával az árverést vezető bizottság kezé-
hez készpénzben vagy elfogadható érték-
ben letétbe helyezendő. 

Árverelni szándékozók a részletes 
j árverési feltételeket a városi számvevőt 
hivatalnál a hivatalos órák alatt meg-

: tekinthetik. 
Kelt Debreczen sz. kir. város taná-

csának 1905. évi április hó 27-ik nap-
iján tartott üléséből. 

A város i tanács. 

mm MELOCC0 PÉTER TELEFON 308. 

GYOR. BUDAPEST. ^ ^ DEBRECZEN. 

breczcn és Hajdumogye részére: L U K Á C S "VILMOSNÁL, H a t v a n - u t c z a 5. 

É 
Márványmozaiklap. 
Műkő- és Czementárugyár. 
Beton és vasbeton. 
Építési vállalat. 
Átereszek készítése. 

Szabadalmazott géppel gyártot t Jkar-
xaantyus és csöxnöszölt Oze-
mentcsövek, Csatornázás. 

Beton és Granítto Ferrazo burko ló 
m u n k á k . 

Lukács Vilmost :.! k&pkatók rendkívül olcsó áron 
a JOHN-féle krménytoldó, 

mely minden k é m é n y huzatát megjavít ja, füstzaklatást megszüntet. 


